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idement à oublier que la ville est là tout près, avec buildings et ses voitures. (Denis Lord) 


La Fédération franco-ténoise retourne 


Langues officielles 





apres une absence de neuf ans 


Des modifications à la Loi sur les langues officielles seront à l’ordre du jour 


Denis Lord 


Le Conseil des langues officielles se 
réunira les 20 et 21 avril prochains à 
Yellowknife avec un nouveau membre : 
la Fédération franco-ténoise (FFT), 
qui retourne y siéger après neuf ans de 
rupture. On discutera entre autres d’un 
rapport de 2009 préconisant des change- 
ments drastiques à la Loi sur les langues 
officielles, comme le passage à une loi 
sur les services en langues officielles et 
l’abolition du Commissariat aux langues 
officielles. 

Le rôle du Conseil des langues 
officielles est de conseiller et de faire 
des recommandations au ministre de 
l'Éducation, de la Culture et de la For- 
mation (MECF) sur les dispositions et le 
fonctionnement de la Loi sur les langues 
officielles. La FFT y a siégé de 2004 à 


2006, rappelle son directeur général Jean 
de Dieu Tuyishime, le quittant à la suite 
du refus du gouvernement ténois d’ériger 
un comité de travail bipartite s’occupant 
des questions relatives à la francophonie, 
arguant que les problématiques des droits 
linguistiques des autochtones et franco- 
phones étaient différentes. 

« À l’époque, commente le président 
de la FFT Richard Létourneau, c’était 
un geste de rupture. Le GTNO nous a 
invités à réintégrer le Conseil. C’est un 
geste important, beaucoup de choses ont 
évolué depuis. » Est-ce utile d’y sièger, 
alors que la FFT est déjà présente au 
Comité de coopération et de consulta- 
tion? « Le rôle du Conseil est différent de 
celui du Comité, nuance M. Tuyishime, 
qui émane d’une décision de la cour et 
vise les communications et services en 
français. » 


Des enjeux majeurs 

Alors que n1 la FFT n1 le GTNO n’ont 
communiqué à L'’Aquilon les ordres du 
Jour des rencontres, M. Létourneau révèle 
néanmoins que les rapports de 2009 et 
2015 du Comité permanent sur les opé- 
rations gouvernementales sur les langues 
officielles feront l’objet de discussions. 
« Nous allons être à la table, de dire le 
président de la FFT. Le gouvernement 
savait qu’il y avait des points [de ces 
rapports | avec lesquels nous ne sommes 
pas d’accord. » 

Le rapport de 2009 du Comité perma- 
nent sur les opérations gouvernementales 
sur la révision de la Loi sur les langues 
officielles comporte d’importantes 
recommandations. Il recommande entre 
autres de s’éloigner du modèle fédéral 
de la Loi sur les langues officielles et de 
créer une loi sur les services en langues 


officielles, d’abolir le poste de commis- 
saire aux langues officielles au profit d’un 
Secrétariat des langues officielles placé 
sous l’égide du Conseil exécutif, etc. Le 
rapport de 2015 du Comité, toujours pré- 
sidé par le député Kevin Menicoche, est 
constitué en grande partie de reproches 
au MECF de ne pas s’être prononcé sur 
les recommandations de 2009. 


Utile, le Conseil? 

Lerapport de 2009 recommandait éga- 
lement la fusion du Conseil des langues 
officielles et du Conseil de revitalisation 
des langues autochtones. Or, 11 semble 
que la fusion, sinon la confusion, existe 
déjà dans les faits. En effet, les représen- 
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tants des langues autochtones sont majoritairement les 
mêmes dans les deux organismes. Deux de ces repré- 
sentants nous ont décrit les tâches effectuées dans le 
cadre du Conseil de revitalisation alors qu’ils croyaient 
qu'il s'agissait du Conseil des langues officielles. Quoi 
qu’il en soit, contrairement à ce qui était la position 
de la FFT en 2006, Jean de Dieu Tuyishime croit que 
francophones et Autochtones ont en commun le défi 
de revitaliser des langues minoritaires et un danger 








d’assimilation « signalé dans le dernier rapport de la 
commissaire des langues officielles ». 

Le MECF n’a pu fournir d’indications sur les réa- 
lisations du Conseil depuis que la FFT l’a quitté en 
2006, non plus qu’une liste à Jour des représentants 
des 11 langues officielles des TNO au Conseil et le 
nom de son président. 

Le Conseil des langues officielles est créé en vertu 
d’une disposition de la Loi sur les langues officielles. 





Fonds publics 


Les organismes 
sont-ils transparents? 


Patrimoine canadien n’est pas le seul financier des communautés francophones. 
Quelles sont les autres sources et l’envergure du financement? Francopresse survole 
cette semaine la situation des organismes nationaux. La semaine prochaine, ce sera 

au tour des organismes porte-parole provinciaux et territoriaux. 


Par Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Se1ze organismes nationaux ont acceptésde partager 
leurs données. Étonnant, selon le professeur de sciences 
politiques de l’Université Simon Fraser, Rémi Léger. 
«Lorsque j’a1 vu le premier message avec le tableau, je 
me suis dit : bon courage! Normalement, les organismes 
sont très réticents à partager les chiffres et comment 
ils utilisent les fonds. » 

Les groupes publient sans faute un rapport annuel 
mais 1ls ne partagent pas nécessairement leur bilan 
financier. Une première recherche Web a permis de 
trouver le bilan de quatre groupes. Par exemple, la 
Fédération des communautés francophones etacadienne 
a cessé depuis 2007 d’inclure ses états financiers dans 
son rapport annuel. 

La directrice générale Suzanne Bossé explique : 
«Notre approche au rapport annuel s’esttransformée au 
cours des années. Nous l’utilisons maintenant beaucoup 
plus comme un outil de sensibilisation et de promotion. 
C’est pourquoi 1l n’était plus pertinent d’y inclure nos 
rapports financiers. » 

Un développement inquiétant, estime le politicologue 
acadien. « Ça en dit long sur nos organismes qui sont 
devenus de plus en plus des groupes d’intérêt. Ils sont 
comme des corporations qui gardent l’information 
à l’interne. Les assemblées annuelles sont très peu 
fréquentées. 

« La FCFA parle au nom de tous les francophones 
et francophiles du pays, souligne Rémi Léger. Mais 
Je ne peux pas débarquer à son assemblée annuelle, 
il faut que je sois invité ou délégué. Ils sont 37 ou 














38 membres à voter sur les orientations et les finances. 
Un décalage s’est créé entre nous et les organismes qui 
nous représentent. » 

Les groupes ont partagé les chiffres demandés, mais 
il a fallu insister pour obtenir un bilan officiel. Ils sont 
pourtant tenus de rendre des comptes annuels à leurs 
membres et à Industrie Canada. [*] L’obtention de 
fonds publics aussi est conditionnelle à la production 
d’un bilan vérifié, question de confirmer la solvabilité. 

Les données recueillies ne surprennent pas Rémi 
Léger. « Il n’y a pas que Patrimoine canadien, on 
trouve une diversification des sources de financement. 
La tendance depuis l’arrivée des libéraux au pouvoir 
en 1994, c’est qu’on a orienté l’appui aux langues 
officielles vers le service au public. 

« Ce service est gratuit, précise-t-1l, on ne demande 
pas au public de payer, par exemple pour les services 
aux nouveaux arrivants. On ne cotise pas les membres 
pour revendiquer leurs droits. Sous les libéraux, on a 
continué à appuyer larevendication auprès de ministères 
fédéraux et de provinces. Mais l’accent sur les services 
s’est accentué depuis l’arrivée des conservateurs. 

« Patrimoine canadien insiste beaucoup sur les 
services directs qui donnent des résultats concrets, note 
le politicologue. Si on donne 50 000 $, on veut savoir 
quels services seront livrés. Mais les résultats de la reven- 
dication, on ne les voit pas nécessairement le 31 mars. » 

« Les fonds administrés par Patrimoine canadien en 
appui au développement des communautés n’ont pas 
augmenté depuis plus de dix ans, rappelle-t-elle. Cette 
réalité mine aussi la capacité des organismes à répondre 
aux besoins des communautés. » 




















COUR SUPRÊME DES TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
ENTRE : 
Le commissaire des Territoires du Nord-Ouest, demandeur 
-et- 
John Doe, défendeur 


À : LA OÙ LES PERSONNES AYANT CONSTRUIT UNE STRUCTURE CONSISTANT EN UNE CABINE REVÊTUE DE 
CONTREPLAQUE D'ENVIRON 12 PIEDS SUR 16 PIEDS SUR UNE ILE SITUÉE A PROXIMITE DE LA RIVE NORD DU 


LAC WALSH : 


Sachez qu'une déclaration modifiée a été délivrée à votre encontre en vertu des Règles de la Cour suprême des Territoires 
du Nord-Ouest concernant la structure et les autres affaires présentes sur les terres domaniales, plus précisément sur un 
site d’une île proche de la rive nord du lac Walsh, aux Territoires du Nord-Ouest, à une latitude d'environ 62° 36’ 29,30” N. 
et à une longitude de 114” 15’ 30,92” O. La déclaration modifiée est enregistrée auprès du tribunal sous le numéro de 
dossier S-1 CV 2013 000 075. Vous pouvez vous procurer une copie de la déclaration modifiée auprès du bureau du greffe 


du Tribunal ou de l'avocat du demandeur indiqué ci-dessous. 


Sachez par ailleurs que le demandeur pourrait ordonner l'exécution de la décision conformément à la déclaration modifiée, 
ou que la décision pourrait être accordée en vertu des Règles de la Cour suprême des Territoires du Nord-Ouest sans autre 
avis, à moins que dans un délai de vingt-cinq jours après la signification de la déclaration modifiée, vous ne déposiez un acte 
de défense où de comparution auprès du bureau du greffier de la Cour suprême des Territoires du Nord-Ouest. Une copie 
de l’acte de défense ou de comparution doit être signifiée au demandeur ou à son avocat. 


Fait à Yellowknife, aux Territoires du Nord-Ouest, en ce 19° jour de février 2015. 


Anne F. Walker, conseillère juridique 
Division des affaires juridiques, ministère de la Justice 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
4° étage du palais de justice, 4903, 49° Rue 
C. P. 1320 


Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) X1A 2L9 
Avocate du demandeur 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest 
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En collaboration avec Radio Taiga 


Prix de l’entraide du Gouverneur général 

Laurin Trudel, de Yellowknife, fait partie des 
49 bénévoles à qui le gouverneur général a remis le 
Prix de l’entraide le 13 avril dernier. Laurin et Ruby 
Trudel (Lloydminster, Alberta) sont depuis 2008 à 
la base de Food Rescue Yellowknife, un organisme 
grâce auquel 1,6 million de livres de nourriture et 
d’autres articles ont été traités et redistribués plutôt 
que d’être envoyés à la décharge. 


Santé 

Le comité permanent sur les programmes 
sociaux visitera plusieurs collectivités des TNO, 
du 20 au 23 avril, afin de consulter la population 
sur les projets de loi n° 44 et 47. Le premier vise à 
modifier la Loi sur l'administration de la santé et 
des services sociaux et l’assurance-hospitalisation. 
Il autoriserait notamment le ministre à abolir des 
conseils d'administration. Le projet de loi n° 47 a 
pour objectif d'améliorer la Loi sur les services à 
l'enfance et à la famille en changeant les périodes 
maximales pour la garde temporaire, en introduisant 
des dispositions pour les services de médiation, en 
apportant des protections supplémentaires pour les 
enfants et la jeunesse, etc. 


Élections territoriales 
Le député de Yellowknife Centre Robert Hawkins 
a annoncé qu'il briguerait cet automne un quatrième 
terme à l’Assemblée législative. 


Dix ans pour Northwords 

Northwords NWT, le festival littéraire des Ter- 
ritoires du Nord-Ouest, a fait connaître les invités 
de son 10° rendez-vous annuel, qui aura lieu cette 
année du 28 au 31 mai. Il s’agit de Kathleen Winter, 
Garry Gottfriedson, Alexander MacLeod, Drew 
Hayden Taylor, Joanna Lilley, Jacqueline Guest et 
Richard Van Camp. La soirée du 30 mai, Blush, sera 
consacrée à l’érotisme. Northwords est à larecherche 
de bénévoles pour cuire des biscuits, transporter des 
objets, conduire des auteurs, etc. 


Musée d’histoire de Fort Smith 
Le 18 avril, le musée d’histoire célèbre l’assassinat 
d’Abraham Lincoln enracontantcommentun citoyen 
de Fort Smith (Richard Smoot) est l1é à l'événement. 
Le 30 avril aura lieu le lancement une exposition 
consacrée aux motocyclettes anciennes : Orbiting 
Booth Inner Circle. 


Prix du pétrole 

Les résidents de Trout Lake, Déline, Tulita et 
Nahanni Butte auront droit à des réductions du prix 
de l’essence. Ces collectivités sont desservies par 
un programme du ministère des Services et Travaux 
publics qui permet d'acheter des produits pétroliers à 
des prix habituellement plus bas que ceux du marché. 
Grâce à son travail avec ses partenaires, Services et 
Travaux publics a pu arranger une livraison efficace 
pour réapprovisionner ces collectivités cet hiver et 
faire des économies allant de 3 à 18 cents du litre. 


Financement de la recherche scientifique 

L'Alliance de la fonction publique du Canada 
propose un visionnement du documentaire de Fifth 
Estate Silence of the Labs. Le documentaire ana- 
lyse la transformation du financement public de la 
recherche scientifique et sa relation avec les poli- 
tiques publiques. Silence of the Labs est présenté le 
19 mai, à 19 h, à la Northern United Place. L’entrée 
est gratuite. 
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Pour soutenir 


l'immigration francophone 





La FFT préconise la création d’un groupe de travail sur l’immigration 


Denis Lord 


Alors que le gouvernement ténois a plusieurs fois 
exprimé son désir de voir l’immigration vitaliser son 
économie, le Réseau d’immigration francophone aux TNO 
(RIF-TNO) apporte sa contribution avec un mémoire com- 
portant 12 recommandations pour stimuler l’immigration 
en général et l’immigration francophone en particulier. 

Qui sont les immigrants francophones aux Territoires 
du Nord-Ouest? Lerapport Perspectivesur l'immigration 

francophone aux Territoires du Nord-Ouest n’en dresse 
pas le portrait. Mais la faute en incombe au Bureau des 
statistiques des TNO, qui n’a pas de données sur l’immi- 
gration et la diversité culturelle locale, avance l’auteur du 
rapport et coordonnateur du RIF-TNO, Nicolas Carrière. 
Combler cette lacune est d’ailleurs une recommandation 
de son rapport. Mais cette absence de portrait est aussi 
due au fait que Nicolas Carrière privilégie une approche 
qualitative - basée sur des gestes à poser - plutôt qu’une 
approche quantitative, qui amènerait à s’appuyer sur 
des chiffres par ailleurs imprécis. Exemple de ce doute 
sur les chiffres, le rapport cite Statistiques Canada, qui 
affirme que 2 880 immigrants vivent actuellement aux 
TNO, mais stipule ensuite que selon un fonctionnaire de 
Citoyenneté et Immigration Canada basé à Yellowknife, 
lenombre réel «pourrait largement dépasser ce chiffre ». 

Le rapport établit néanmoins quelques caractéris- 
tiques des immigrants francophones au Canada, pré- 
misses d’une stratègie pour les attirer aux TNO. Aïnsi, 
les francophones seraient de tous les immigrants ceux 
affichant le taux de migration secondaire le plus élevé. 
On préconise de les recruter dans les centres urbains 
ayant leur faveur, comme Vancouver, Toronto, Ottawa- 
Gatineau, Montréal et Québec. 

En outre, le taux de migration des immigrants de 
langue française atteint son sommet chezles 25 à 30 ans. 
Il atteindrait alors plus de 140 pour mille tandis que les 
immigrants non francophones enregistreraient 45 pour 
mille. «En visant ce groupe d’âge, écrit Nicolas Carrière, 
on contribue à compenser la réduction de cette même 
tranche d’âge aux TNO », qui serait la plus nombreuse 
à quitter les régions rurales et les petites villes. 

















Autres recommandations 
Le RIF-TNO recommande que le gouvernement 
ténois finance les services d’établissement de la Fédéra- 
tion franco-ténoise. Actuellement, les locaux et le salaire 
du coordonnateur du Centre d’accueil d’immigration 
francophone aux TNO sont financés par Citoyenneté 








Le gouvernement ténois œuvre actuellement à mettre au point sa politique d'immigration. Le RIF-TNO souhaite que 


celle-ci tienne compte de l'immigration francophone. (Denis Lord) 


et Immigration Canada (CIC). « Le contrat que nous 
avons signé avec CIC, explique Nicolas Carrière, stipule 
que nous ne pouvons servir que les citoyens reçus qui 
sont résidents permanents. S1 nous recevions de l’aide 
du GTNO, nous pourrions aussi aider les travailleurs 
temporaires et d’autres catégories de personnes. » 

Le RIF-TNO préconise en outre la création d’un 
groupe de travail sur l’immigration regroupant des 
représentants de divers ministères, des municipalités 
et du milieu communautaire. 

Le mémoire Perspective sur l'immigration fran- 
cophone aux Territoires du Nord-Ouest a été remis 
à Gabriela Eggenhofer, Andy Bevan et Dana Heide. 
La première est sous-ministre de l'Éducation, de la 
Culture et de la Formation (MECF), les deux autres 
sontsous-ministres associés. «Nous souhaitons que des 
copies du mémoire se rendent à Jackson Lafferty et à 
Michael Miltenberger, de dire Nicolas Carrière. Nous 











avons une rencontre dans deux semaines avec les res- 
ponsables du Programme des candidats au MECF pour 
leur présenter notre mémoire. Sauf qu’ils ne peuvent 
pas répondre à nos questions et qu’ils ne s’occupent 
que de ce programme. » 

On souhaite que le mémoire soit utilisé pour docu- 
menter le Cadre de référence en immigration des TNO, 
qui devrait être terminé cette année et que les TNO, 
comme le gouvernement fédéral, fixe une cible de 4% 
de francophones sur le nombre total d’immigrants. 

Les ministres Jackson Lafferty et Michael Milten- 
berger, ainsi que la sous-ministre Gabriela Eggenhofer, 
n'étaient pas disponibles pour une entrevue. Le Réseau 
d'immigration francophone aux TNO est formé de la 
Fédération franco-ténoise, du Collège nordique, du 
Centre immigration francophone des TNO, del’ Associa- 
tion franco-culturelle de Yellowknife et de Citoyenneté 
et Immigration Canada. 














Des langues autochtones parlées au Canada 
étudiées par des experts suisses 


Colin Perkel 
LA PRESSE CANADIENNE 


Trois langues autochtones parlées au Canada seront 
étudiées par des expertes qui tentent de comprendre 
les processus d’apprentissage des langues maternelles 
chez les enfants. 

Le projet, chapeauté par l’Université de Zurich, se 
penchera sur le cas de dix langues, dont une langue 
dénée, le chipewyan, le cri de l’est et l’inuktitut. 

Les experts en linguistique savent déjà que les 
enfants apprennent facilement leurs langues natales, 
mais 1ls ne comprennent pas exactement comment 
ils peuvent y arriver. 

« C’est un miracle que n’importe quel enfant 
puisse apprendre n’importe quelle langue quand ils 
sont exposés si Jeunes », a expliqué Dagmar Jung, 
chercheuse à l’Université de Zurich. 

Afin de récolter ses données, Mme Jung se rendra 
à la réserve de la Première Nation dénée Clearwater 








River, au nord de la Saskatchewan, où elle sera accom- 
pagnée d’Olga Lovick, professeure en linguistique à 
l’université des Premières Nations. 

On estime qu’il existe 7 000 langues vivantes dans 
le monde, mais la plupart des recherches portent sur 
les langues européennes. 

« On ne se demande comment les enfants font pour 
apprendre une langue qui est tellement différente 
structurellement comme les langues dénées », a indiqué 
Mme Jung, en entrevue de Regina, en Saskatchewan. 

Dagmar Jung restera deux mois dans la réserve, 
tandis que sa collègue s’assurera que les membres de 
la communauté enregistrent leurs enfants de deux ou 
trois ans et notent ce qu’ils disent pour la prochaine 
année. 

Mme Lovik aide à l’organisation de la recherche, à 
laquelle participeront des experts de la langue dénée, 
des familles de la communauté, ainsi que des assistants 
de recherche. 

À un certain moment, le Canada abritait plus de 

















70 langues autochtones distinctes. Des dizaines au- 
raient maintenant disparu et plusieurs autres seraient 
en danger, selon les dernières données. 

« En étant ici et en démontrant notre intérêt (...) 
nous espérons que cela rappellera aux gens comment 
c’estimportant qu’ils continuent de parler leur langue 
pour que leurs enfants continuent de l’apprendre. À 
plusieurs endroits, 1l est déjà trop tard », a regretté 
Mme Lovik. 

Les chercheuses essaieront aussi de trouver des 
moyens pour que les adultes puissentmieux apprendre 
ces langues. 

«Nous savons comment c’est difficile de le faire 
en tant qu’adulte. Alors tout le monde est impatient 
de savoir comment les enfants le font parce qu’on ne 
sait tout simplement pas comment (c’est possible) s1 
facilement », a souligné Mme Jung. 

Les autres langues à l’étude sont le turc, le japonais, 
le russe, le sesotho (Afrique australe), le maya yuca- 
tèque (Mexique), le chintang (Népal) et l’indonésien. 
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ditoria 


Encore 
du positif 


L'annonce faite récemment à 
propos du retour de la Fédération 
franco-ténoise au sein du comité 
multilingue sur les langues offi- 
cielles des TNO a de quoi réjouir. 

Il y a plusieurs années de cela, alors que la fran- 
cophonie poursuivait le gouvernement pour son 
défaut de respecter la Loi sur les langues officielles 
des TNO, la participation de la FFT avait été re- 
mise en question. Plusieurs raisons appuyaient 
avec justesse cette décision, notamment la perti- 
nence du comité à traiter des questions liées aux 
services en français alors que la question allait 
être bientôt débattue devant les tribunaux. Il faut 
aussi reconnaître que le contexte juridique rendait 
les communications un peu plus ardues entre les 
représentants de la francophonie et ceux du gou- 
vernement. Il semblait aussi inopportun de passer 
de nombreuses heures (qui se comptaient par 
centaines) à travailler sur la poursuite judiciaire 
et aussi à passer des heures à un comité qui ne 
menait nulle part. 

Aujourd’hui, la poursuite est chose du passé, 
malgré que les parties continuent de négocier la 
prestation de services dans sa foulée et en suivant 
les grandes lignes établies par les jugements. 

Pour être franc, un ventrafraichissant souffle sur 
les relations entre la francophonie et le gouverne- 
ment ténois. On l’a noté à quelques occasions déjà 
etce retour de la FFT au sein du conseil des langues 
officielles illustre bien le changement qui s'opère 
tant dans la francophonie qu'au gouvernement; 
les relations sont décidément plus harmonieuses. 

Reste à savoir maintenant, neuf ans plus tard, si 
le conseil sera suffisamment pertinent pour que les 


heures passées à œuvrer dans ce comité mènent : : . 
1. Ne concrets et positifs, une lacune des Sentier de Vee Lake, samedi dernier. Vous avez déjà fait de la randon- 
, 


années précédentes. née avec un enfant qui déteste ça? C'est comme marcher avec un caillou 
dans votre soulier, mais un caillou qui se plaint. Ce qui est bien, c'est 
que le retour se fait toujours plus rapidement! 


Alain Bessette 
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Sous le signe de la collaboration 


Ecology North et l’'AFCY collaborent au ramassage des détritus 


Denis Lord 


Cirque, collecte de fonds, ramassage de vidanges 
et cinéma : la Semaine de la Terre à Yellowknife, du 
18 au 25 avril, promet d’être dense. Ecology North 
orchestre le bal. 

Comme tous les ans depuis des lustres, la Semaine 
commencera avec le Coffee House Fundraiser, 
une collecte de fonds qui se tiendra cette année à 
l’école St-Patrick, le 18 avril de 19 h à 21 h 30. La 
coordonnatrice d’Ecology North pour l’événement, 
Jade Cambron expose les nouveautés apportées à 
l’événement en 2015. « Nous présenterons, dit-elle, 
un spectacle de chorégraphies aériennes sur tissu 
de soie animé par Scott Jordinson et sa famille, du 
NWT Circus. En plus, une cabine permettra aux 
gens de témoigner en images et en sons sur Ecology 
North, de raconter des anecdotes, d’exprimer ce que 
l’organisme veut dire pour eux. C’est important pour 
préciser notre rôle dans la communauté, déterminer 
qu’on peut améliorer. » Il y aura aussi un encan muet 
etune vente aux enchères. Quel est l’objectif financier 
d’Ecology North? Jade Cambron préfère ne pas le 
révéler, attirant l’attention sur l’événement comme 
une célébration. 


Cinéma 

Parmiles nombreux événements rythmant la semaine, 
trois soirées de films sur le thème de l’extraction des res- 
sources naturelles seront présentées. Alternative North 
est l’hôte de la première soirée, à 19 h le lundi 20 avril, 
au musée Prince-de-Galles. Les deux courts-métrages 
proposés concernent la mine Giant. Toujours au musée, 
mais cette fois présentée par Amnistie Internationale, 
la soirée du mercredi 22 avril offre le documentaire de 
Rachel Schmidt Defensora, qui porte sur la violation 
alléguée des droits de l'Homme au Guatemala par la 
minière de nickel canadienne Hudbay Minerals. « Les 
minières canadiennes ont une épouvantable réputation 
à l’étranger, commente Jade Cambron. Elles font là-bas 
des choses qu’elles ne feraient pas 1c1. » 


CÆURRIER 


DU LECTEUR 


A > _ 


| Le fish fry : les gens en raffolent! Rendez-vous le 22 avril à midi en face du bureau de poste. (Ruari Carthew) 


Enfin, à la Northern United Place, le 24 à 19 h 30, 
le documentaire d’Astrid Schau-Larsen The good 
neighbour ausculte la relation qu’entretient la pétro- 
lière Statoil — dont la Norvège est l’actionnaire prin- 
cipal — avec la production de sables bitumineux en 
Alberta. « Statoil a récemment abandonné son objectif 
de réduire de 40 % ses émissions de gaz à effet de 
serre » rappelle Jade Cambron. le film suit le périple 
de la journaliste Julie Strand Offerdal de Montréal à 
Fort McMurray, accompli à bord d’une camionnette 
carburant à l’huile végétale récupérée. 


Forum 
Cette année, Ecology North a établi un partenariat 
avec l’Association franco-culturelle de Yellowknife 
pour sa journée de nettoyage des déchets au centre-ville 
de Yellowknife. « Plus 11 y aura de gens, plus l’activité 
portera fruit », souligne la coordonnatrice d’Ecology 






Choisir un autre leader 


Puisque les deux prin- 
cipaux chefs des partis 
d’opposition vont encore 
une fois miner une coali- 
tion autrement gagnante 
contre les conservateurs, 
pourquoi ne pas s’aligner 
autour de Elizabeth May, 
la chef du Parti vert, 
comme chef de coali- 
tion? Elle serait alors 
chargée d’identifier dans 
chaque circonscription 
quel candidat pour qui vo- 
ter « stratégiquement », 
vraisemblablement Île 
candidat qui a battu le 
conservateur aux der- 
nières élections, ou en- 
core celui qui est venu le 
plus proche. Les Cana- 
diens voteraient selon 
ce choix stratégique de 
coalition et voilà, Île 
cauchemar conserva- 
teur prendrait fin! Une 
approche similaire serait 
mise en place pour l’ave- 
nir. Ne pas mieux s’orga- 
niser pour les prochaines 
élections fédérales risque 


de prolonger cet affreux 
cauchemar. 
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Aidez-nous à faire face à 


l'augmentation de Poste Canada 


Demandez là 
version PDF 





Réjean Beaulieu, Van- 
couver 
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Radio Taiga 
disponible 
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North. Le rendez-vous aux bénévoles est donné au 
Javorama pile-poil le Jour de la Terre, le mercredi 
22 avril à 17 h. Après le ramassage, les participants 
se réuniront à nouveau à Ecology North à 18 h 30. 

Le forum inclura la présentation des Prix du recy- 
clage, présentés par le maire Mark Heyck. Le super- 
viseur des installations de gestion des déchets solides, 
Carl Grabke, parlera des programmes de réduction 
des déchets et de projets à venir. Ecology North et le 
gouvernement des TNO aborderont également leurs 
initiatives environnementales. Le forum sera animé 
par le directeur de l’usine de traitement de déchets 
solides, Peter Houweling. Cette année, pour la première 
fois, le forum sur les déchets solides inclura une mise 
à Jour sur le Plan d’énergie de la collectivité et une 
présentation des certificats remis aux constructeurs qui 
ont atteint la norme Énerguide 80 dans la construction 
résidentielle. 








ou 
http://radiotaiga.com 
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Territoires du 
Nord-Ouest Assemblée législative 
Comité permanent des programmes sociaux 


QU’EN PENSEZ-VOUS? 


Le Comité permanent des programmes sociaux, présidé par 
M. Alfred Moses, examine actuellement deux projets de loi 
et visitera plusieurs collectivités à l'échelle des Territoires 
du Nord-Ouest afin de tenir des audiences publiques. 


Projet de loi n° 44 : Loi modifiant la Loi sur l’assurance- 
hospitalisation et l’administration des services de santé 

et des services sociaux Ce projet de loi modifie la Loi sur 
l’assurance-hospitalisation et l'administration des services de 
santé et des services sociaux en vue de transformer le système. 
La Loi modifiée obligera en particulier le ministre à élaborer 
un plan territorial visant les services de santé et les services 
sociaux; elle l’autorisera à constituer l’administration 
territoriale des services de santé et des services sociaux pour 
remplacer un certain nombre de conseils d'administration; 

et lui permettra également de constituer des conseils 
régionaux pour fournir des conseils. 


Projet de loi n° 47 : Loi modifiant la Loi sur les services 

à l’enfance et à la famille Ce projet de loi propose divers 
amendements à la Loi sur les services à l'enfance et à la famille. 
La Loi modifiée comprendra expressément les éléments 
suivants : une définition du mot adolescent; des dispositions 
supplémentaires pour assurer la protection des enfants 

et des adolescents; des provisions quant aux services de 
médiation fournis; une nouvelle durée maximale pendant 
laquelle un enfant est confié en garde temporaire; l'obligation 
d'informer chaque enfant, adolescent et parent de leur droit 
d’être représenté par un avocat; de nouveaux rôles au comité 
des services à l’enfance et à la famille; l'obligation d'informer 
les gouvernements autochtones lorsqu'un enfant autochtone 
a été appréhendé; ainsi que l'obligation de réviser la Loi tous 
les cinq ans. 


Nous voulons connaître votre opinion. 


Lundi 20 avril 2015, à 13 h 30 - Yellowknife 
Salle de réunion A de l'édifice de l’Assemblée législative 


Lundi 20 avril 2015, à 19 h - N'dilo 
Gymnase de N’dilo 


Mardi 21 avril 2015, à 19 h - Hay River 
Salle Alexandra Falls du Ptarmigan Inn 


Mercredi 22 avril 2015, à 18 h - Fort Simpson 
Gymnase de l’école élémentaire Bompas 


Jeudi 23 avril 2015, à 14 h - Fort Liard 
Centre communautaire 


Pour obtenir une copie des projets de loi, consultez le site 
Web de l’Assemblée législative (www.assembly.gov.nt.ca) 
dans la section Lois et règlements, 
sous l'onglet Publications et travaux. 


Pour soumettre vos observations où pour obtenir de plus 
amples renseignements, communiquez avec : 


Danielle Mager, greffière-stagiaire du comité 
Tél. : 86/-609-2231 | Sans frais : 1-800-661-0/84 
Fax : 80/-8/73-0432 | Courriel : danielle mager@gov.nt.ca 


Vous pouvez également nous faire parvenir vos 
commentaires par écrit, au plus tard le 15 mai 2015. 
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Territoires du 
Nord-Ouest Assemblée législative 
Comité permanent des programmes sociaux 


QU'EN PENSEZ-VOUS? 


Le Comité permanent des programmes sociaux, présidé par 
M. Alfred Moses, examine actuellement deux projets de loi 
et visitera plusieurs collectivités à l'échelle des Territoires 
du Nord-Ouest afin de tenir des audiences publiques. 


Projet de loi n° 44 : Loi modifiant la Loi sur l’assurance- 
hospitalisation et l'administration des services de santé 

et des services sociaux Ce projet de loi modifie la Loi sur 
l’assurance-hospitalisation et l'administration des services de 
santé et des services sociaux en vue de transformer le système. 
La Loi modifiée obligera en particulier le ministre à élaborer 
un plan territorial visant les services de santé et les services 
sociaux; elle l’autorisera à constituer l’administration 
territoriale des services de santé et des services sociaux pour 
remplacer un certain nombre de conseils d'administration; 

et lui permettra également de constituer des conseils 
régionaux pour fournir des conseils. 


Projet de loi n° 47 : Loi modifiant la Loi sur les services 

à l’enfance et à la famille Ce projet de loi propose divers 
amendements à la Loi sur les services à l'enfance et à la famille. 
La Loi modifiée comprendra expressément les éléments 
suivants : une définition du mot adolescent; des dispositions 
supplémentaires pour assurer la protection des enfants 

et des adolescents; des provisions quant aux services de 
médiation fournis; une nouvelle durée maximale pendant 
laquelle un enfant est confié en garde temporaire; l'obligation 
d'informer chaque enfant, adolescent et parent de leur droit 
d’être représenté par un avocat; de nouveaux rôles au comité 
des services à l’enfance et à la famille; l'obligation d'informer 
les gouvernements autochtones lorsqu'un enfant autochtone 
a été appréhendé; ainsi que l'obligation de réviser la Loi tous 
les cinq ans. 


Nous voulons connaître votre opinion. 


Lundi 27 avril 2015, à 19 h - Deline 
Foyer du stade commémoratif Jerry Vital 


Mardi 28 avril 2015, à 19 h - Inuvik 
Foyer du centre d’amitié Ingamo 


Mercredi 29 avril 2015, à 15 h - Aklavik 
Complexe récréatif de Sittichinli 


Jeudi 30 avril 2015, à 12 h - Tuktoyaktuk 
Centre jeunesse Jason Jacobson 


Pour obtenir une copie des projets de loi, consultez le site 
Web de l’Assemblée législative (Www.assembly.gov.nt.ca) 
dans la section Lois et règlements, 
sous l'onglet Publications et travaux. 


Pour soumettre vos observations où pour obtenir de plus 
amples renseignements, communiquez avec : 


Danielle Mager, greffière-stagiaire du comité 
Tél. : 867-669-2231 | Sans frais : 1-800-661-0/84 
Fax : 86/-8/3-0432 | Courriel : danielle mager@gov.nt.ca 


Vous pouvez également nous faire parvenir vos 
commentaires par écrit, au plus tard le 15 mai 2015. 
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Jusqu'en septembre 2015, le musée du patrimoine septentrional Prince-de-Galles célèbre les 40 de carrière de la photographe Fran Hurcomb. Ça 
s'appelle What I saw, et ce qu'elle a vu vaut la peine que vous le voyiez également. Du San Francisco en noir et blanc des années 60 aux Territoires 
d'aujourd'hui, suivre Fran Hurcomb, c'est également pister l'évolution technologique de la photographie, qui est abondamment commentée dans l'ex- 
position. Photographiant le Nord depuis 30 ans avec ses cabanes, ses scènes de chasse et autres, Hurcomb fait oeuvre d'historienne. Mais on retiendra 
également l'immense beauté de ses couleurs, sa capacité à varier les approches, jouant même avec l'abstraction. (Fran Hurcomb, Spring Hunt, Devil's 





Les provinces accentuent la pression 


Channel, 1978) 


Lutte aux GES 





sur le gouvernement Harper 


Martin Ouellet 
LA PRESSE CANADIENNE 


QUÉBEC — La pression s’accentue sur le gou- 
vernement conservateur de Stephen Harper pour 
qu’il s’engage avec les provinces dans la lutte aux 
changements climatiques. 

Au terme d’un sommet réunissant mardi à Qué- 
bec la plupart des premiers ministres provinciaux, 
l’hôte de la conférence, le chef du gouvernement 
du Québec, Philippe Couillard, a appelé son vis- 
à-vis fédéral à se mette immédiatement au travail. 

« On lance un appel au gouvernement fédéral 
pour s'engager activement avec les provinces 
et territoires, immédiatement, avec des travaux 
techniques sur la méthodologie de fixation des 
cibles, sur le trajet qui nous amène à la réunion des 
ministres de l’Environnement (en juin à Winnipeg) 
et aux étapes suivantes jusqu’à Paris », a déclaré le 
premier ministre, au nom de ses collègues, à l’issue 
des travaux du sommet. 

Il importe, selon M. Couillard qui s’exprimait 
au nom du groupe, que le gouvernement fédéral 
commence dès maintenant le travail de « concerta- 
tion » avec les provinces pour présenter des « cibles 


fiables » de réduction des gaz à effet de serre (GES) 
en décembre à la Conférence des Nations unies sur 
les changements climatiques, à Paris. 

« La cible qui doit être donnée à Paris, c’est la 
cible du Canada. C’est le Canada qui parle sur la 
scène internationale à ce sujet. Mais pour arriver à 
cette cible, 1l faut absolument qu'il y ait une partici- 
pation active des provinces et des territoires, sinon 
c’est impossible, a expliqué le premier ministre. On 
doit le faire dès maintenant, 1l aurait fallu le faire 
plus tôt, mais 1l faut le faire dès maintenant surtout 
avec des travaux techniques. » 

La veille, les provinces avaient critiqué l’atten- 
tisme du gouvernement fédéral dans la lutte aux 
GES. Depuis la Conférence des ministres de l’Envi- 
ronnement à Charlottetown en septembre 2014, les 
appels à la collaboration du gouvernement fédéral 
sont demeurés vains. 

La rencontre de Québec s’est déroulée en l’ab- 
sence notable du premier ministre Jim Prentice de 
l’ Alberta. Cette province est responsable de 36 pour 
cent des émissions de GES au pays, principalement 
en raison de l’exploitation des sables bitumineux. 

M. Prentice, tout comme son homologue de 
l’Île-du-Prince-Édouard, Wade MacLauchlan, a été 











retenu chez lui pour cause d’élections. La première 
ministre de la Colombie-Britannique, Christy 
Clark, a pour sa part participé à des échanges par 
téléphone, son agenda ne lui permettant pas de se 
déplacer jusqu’à Québec. 

Dans une déclaration commune, les premiers 
ministres se sont notamment engagés à « assurer 
la transition vers une économie plus faible en 
carbone » par des moyens qui peuvent inclure 
« l’instauration d’un prix carbone, le captage et le 
stockage de carbone ». 

Les provinces se sont aussi engagées à «mettre en 
œuvre des politiques visant à réduire les émissions 
de GES », lesquelles peuvent inclure l’approfon- 
dissement de connaissances sur les changements 
climatiques, l’amélioration de l’efficacité énergé- 
tique, la conservation de l’énergie ou l’utilisation 
de ressources propres et renouvelables. 

Les provinces n’ont pas voulu identifier une 
méthode idoine et uniforme pour lutter contre les 
changements climatiques. Le Québec et l’Onta- 
rio ont choisi le mécanisme de plafonnement et 
d’échange des émissions de GES avec la Californie, 
alors que la Colombie-Britannique a opté pour une 
taxe. 
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Une fois par mois, 
dans les pages de La Liberté. 
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DANS L'ESFACE 





Génies 
dans l’espace Avis de recherche 


un as et tu mérites de devenir astronaute. trois (3) fois et encercle-les. Les lettres restantes 
forment le mot que l’on cherche. 





1. Siles aurores boréales sont ces lueurs qu'on 
aperçoit dans le ciel de l'hémisphère Nord, 
comment appelle-t-on celles que l'on voit sionse  |[D|K/R|[P|F/S)D)M}8)v)E 
trouve dans l'hémisphère Sud? CUIWIVIAÏIEVIHEXIKETER 
Quel corps cliente Tintin oë M y  jolslmiz/eli}tle}zjalu 
2. Quel corps céleste Tintin et Milou ont-ils visité? 


2 DOUCE 
3. Combien de jours faut-il à la Terre pour faire le tour Oo|z|ciQiB8|R|A|S|IE|xIM 
14 Soie LA LD IWIGLK LI LV LC LN LH Lx 


4, Et combien en faut-il à Mercure, la planète la plus Réponse : 
proche du Soleil? 


88 LU 365 QU 420 D 625 QU 





7. Que craignent le plus Astérix et Obélix? 


5. Comment surnomme-t-on la Terre? 8. Quel est le nom de la mission qui fut la première à 
La planète verte Q se poser sur la Lune? 
La planète bleue LI —_—_—_— 
La planète en danger QU 9, Six jours de la semaine tirent leur nom de celui de 


corps célestes appartenant à notre système 


F CL] # % LT E 
La troisième planète U solaire. Les connais-tu? 


6. De nombreux scientifiques disent qu'une formidable Lundi 
é # ps L sn à : LS : . . 
explosion serait à l'origine de l'univers; c'est le : Mardi 
Big Band Mercredi 
Big Bang Ù Jeudi 
Big Bong Vendredi 
Big Boum Samedi 
EE 
… ‘UuoNd ipnal ‘8inaialA] ‘Ip81318uu ‘Gueg Gig 87 9 ‘Sa[EASNE S810UNE SS'L 
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Le CRTC et le contenu canadien 


Gilles Levasseur 
(Francopresse) 


Le Conseil de 
la radiodiffusion 
et des télécom- 
munications du 
Canada (CRTC) 
a décrété qu’il 
n’était plus né- 
cessaire d’exi- 
ger des chaînes 
de télévision 
canadiennes un 
contenu cana- 
dien durant les 
heures d’écoute 





pendant la journée. 

Le quota fixé à 55 % de la programmation durant 
la journée a été aboli tandis le quota de 50 % de 
contenu canadien pendant les heures de grande 
écoute, soit de 18 h à 23 h, est cependant maintenu. 

Cette plage horaire, selon le CRTC, doit rester 
protégée parce que plus de Canadiens écoutent 
la télévision durant cette période qu’à tout autre 
moment dans la journée, mais aussi parce que la 
substitution de signaux à ces heures incite les stations 
de télévision à diffuser des émissions étrangères. 

Ce changement de comportement du téléspecta- 
teur fait suite à l’accès aux réseaux à large bande 
passante et aux chaînes Internet facilitant la distribu- 
tion du contenu audiovisuel. Ces réseaux permettent 
aux Canadiens de s’éloigner des télédiffuseurs 
traditionnels et de recevoir un contenu différent, 
spécialisé et adapté à des marchés bien définis. 

La télévision est encore pour les Canadiens un 
visage de notre réalité canadienne, de notre vision 
du monde et de nos défis. La dualité linguistique 
est une facette de ce visage, incluant la place 
qu’occupent les minorités de langues officielles au 
sein de l’identité canadienne. 











Respecter certaines valeurs 

La politique de la radiodiffusion énonce une 
obligation envers le système de télédiffusion de res- 
pecter certaines valeurs fondamentales canadiennes 
comme la dualité linguistique et les minorités de 
langues officielles. 

L’élimination du quota canadien porte atteinte au 
respect de cette politique, au contenu canadien et 
aux éléments qui composent notre image identitaire 
canadienne. Ce contenu sera dorénavant tributaire 
de la bonne volonté des radiodiffuseurs et de leurs 
intérêts économiques. 

Il est certain que la licence qui leur est attribuée 
exige le respect de la politique de radiodiffusion 
et des engagements prescrits par le CRTC lors de 
l’émission ou du renouvellement de la licence. Cette 
démarche peut prendre des années. Toutefois 1l est 
très rare de voir un grand télédiffuseur ne pas voir 
sa licence de radiodiffusion renouvelée. 

La réalité concurrentielle est nécessaire pour 
maintenir une compétitivité dans le domaine de la 
radiodiffusion et de l’intérêt des téléspectateurs. Or 
il est certain que nous avons une facilité de produire 
des émissions à coûts plus raisonnables en tenant 
compte des avancements technologiques. Toutefois, 
cec1 ne doit pas se faire au profit de l’identité cana- 
dienne, incluant la dualité linguistique et le respect 
de l’expression des minorités de langues officielles. 





























Corriger cette décision 

En présentant cette nouvelle politique de diffu- 
sion, le CRTC élimine une obligation de produire 
un contenu canadien à un moment crucial de la 
radiodiffusion d'émissions de télévision. Nous 
devons corriger cette prise de décision du CRTC 
afin de ne pas compromettre la politique de radio- 
diffusion ou qu’elle devienne désuête par suite 
d’une interprétation purement économique de la 
radiodiffusion canadienne. 

Qui sera intéressé à parler de la culture cana- 
dienne, de la dualité linguistique et des minorités de 
langues officielles? L'économie de marché devient 





l’outil influençant la prise de décision de diffusion 
des émissions au profit des valeurs qui définissent 
notre réalité canadienne. 

Il est nécessaire d’imposer des directives et des 
mesures législatives claires au CRTC. La décision 
du CRTC porte atteinte à long terme au dévelop- 
pement et l’épanouissement télévisuel de l’identité 
canadienne. 

L’imposition adaptée de cette politique aux canaux 








as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D'OFFRES 


Réfection de la surface de la route 
CT101536 


— Aux km 317,2; 319,4; 319,9 et 321,4 
de la route de Yellowknife (route n° 3), TNO - 


Le travail consiste à préparer la route, à construire le 
remblai, à appliquer la couche de base et de fondation 
ainsi qu’à produire du granulat concassé et à appliquer 
deux revêtements d’asphalte. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
ou à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 19 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se 
procurer les documents d’appel d'offres à compter 
du 9 avril 2015. Pour en obtenir une copie, 

écrivez à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10 h, 
le 4 mai 2015, dans la salle de conférence du 
rez-de-chaussée, au 4510, 50° Avenue, à Yellowknife. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement, Yellowknife 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 
du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce 
intérieur s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du | | 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Services d’estimation des 
projets de génie civil 
SC447148 
- Yellowknife, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services 
(MTPS) du GTNO est à la recherche de propositions 
d'entrepreneurs qualifiés pour la prestation de services 
d'estimation des projets de génie civil. 


Les propositions doivent parvenir à l’Administrateur 

de contrats, Services partagés de l’approvisionnement, 
GTNO, 5009, 49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT, 
au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 13 MAI 2015. 


Pour obtenir une copie des documents, 
écrivez à psstenders@gov.nt.ca. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca. 





spécialisés est de mise afin de maintenir ce carac- 
tère identitaire canadien. Cette politique doit aussi 
être imposée aux différents fournisseurs d’Internet 
situés au Canada afin d’avoir un contenu canadien 
en conformité avec la politique de radiodiffusion. 


Gilles Levasseur est avocat et professeur 
a l’Université d'Ottawa. 
(Photo : gracieuseté de Gilles Levasseur) 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D'OFFRES 


Resurfaçage de la route 
CT101548 


- Du km 111 au km 130, aux environs 
du km 71, et à la carrière du km 75 
de la route Liard (route n° 7), TNO - 


Le travail consiste à produire du granulat concassé, 
à appliquer la couche de fondation et à améliorer le remblai. 


Les offres doivent parvenir à Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
ou à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 21 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter du 

13 avril 2015. Pour en obtenir une copie, 

écrivez à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10h, 
le 7 mai 2015, dans la salle de conférence du 
rez-de-chaussée, au 4510, 50° Avenue, à Yellowknife. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement, Yellowknife 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 
du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce 
intérieur s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Territoires du 
Nord-Ouest Transporis 


APPEL D’OFFRES 
Production de granulat de surface 
CT101531 


— Au km 260 et 313 de la route n° 1 
et au km 147 de la route n° 7, TNO - 


Le travail consiste à nettoyer le terrain et à excaver, 
à concasser, à charger et à empiler du granulat de surface. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
ou à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 30 AVRIL 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter 

du 7 avril 2015. Pour en obtenir une copie, 

écrivez à psstendershayriver@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 13 h 30, le 
13 avril 2015, au 76, rue Capital, bureau 201, à Hay River. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement, Hay River 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-874-7003 
Courriel : psstendershayriver@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Finances personnelles 


as 
Territoires du | | 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 





Les Canadiens n’épargnent 
pas assez, selon une étude 
| 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Exploitation et entretien de terrains 
de camping supervisés 


Chutes Lady Evelyn et rivière Kakisa 
SC447558 


Parc Twin Falls Gorge 
SC447559 


Centre des visiteurs et terrain de camping 
du 60° parallèle 
SC447560 


Chutes Queen Elizabeth et Little Buffalo 
SC447561 


Lieu de franchissement de la rivière 
Little Buffalo 
SC447564 


- Région du Slave Sud, TNO - 


Les propositions doivent parvenir aux Services partagés 
de l’approvisionnement, Ministère des Travaux publics 
et des Services, Immeuble Stuart Hodgson, 5009, 

49° Rue, Rez-de-chaussée, Yellowknife NT X1A 2L9, 
ou aux Services partagés de l’approvisionnement, 
Ministère des Travaux publics et des Services, 

199, chemin McDougal, Fort Smith NT XOE OP0O, 

ou aux Services partagés de l’approvisionnement, 
Ministère des Travaux publics et des Services, 
Immeuble B&R Rowe, 76, promenade Capital, 3° étage, 
bureau 301, Hay River NT X0E 1G2, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 20 AVRIL 2015. 






de la Banque de Montréa 
HS … foi r af 





La Presse canadienne 


L’épargne en vue de vacances est l’objectif le plus 
courant des Canadiens qui mettent de l’argent de côté, 
TORONTO - Près de 20 pour cent des Canadiens tandis que 43 pour cent d’entre eux épargnent pour la 
interrogés dans le cadre d’un sondage n’ont pas misun retraite et 40 pour cent, pour les imprévus. 
cent de côté en 2014, tandis qu’un autre 40 pour cent Selon Statistique Canada, le taux d’épargne des 
avaient l’impression de ne pas être en voie d’atteindre ménages a atteint, au quatrième trimestre de 2014, le 
leurs objectifs d’épargne pour la prochaine année. creux de cinq ans de 3,6 pour cent. 

Selon les résultats du rapport annuel de la Banque Au cours des 10 dernières années, le taux d’épargne 
de Montréal sur l’épargne des ménages, 31 pour cent des ménages moyen s’est élevé à quatre pour cent, en 
des répondants avaient un plan d’épargne fixe avec des baisse par rapport à celui de 7,9 pour cent des années 
contributions mensuelles. 1990. 

Il s’agit d’une augmentation considérable par rapport Le sondage de la Banque de Montréal a été réalisé en 
aux résultats de l’année précédente, qui avaient révélé ligneentrele 13 etle 16 mars, auprès d’un échantillon de 
que seulement 26 pour cent des répondants utilisaient 1 002 Canadiens. Selon le regroupement professionnel 
une telle stratègie d’épargne. de l’industrie des sondages, l’ Association de la recherche 

L'enquête de la Banque de Montréalaenoutresignalé et de l’intelligence marketing, les sondages réalisés en 
que les épargnes d’un tiers des personnes interrogées ligne ne peuvent pas avoir de marge d’erreur puisque 
s’élevaient à moins de 10 000 $. leur méthode d’échantillonnage est non probabiliste. 





Pour obtenir une copie des documents de demande de 
propositions, écrivez à psstenders@gov.nt.ca. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 





La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 














Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 








a | 
Territoires du a as 
Nord-Ouest Transports Territoires du Territoires du 


NOrONESCIAnpas Nord-Ouest Travaux publics et Services 
. piles M plie , APPEL D'OFFRES DEMANDE DE PROPOSITIONS 
. re sprl L Application d’une couche de fondation Conception et construction 
et d’enduit superficiel ; pe 
CT101546 d’un laboratoire régional de 


CT101527 la faune pour le MÉRN 
— Route d’accès de Dettah, du km 0 


- Du km 33 au km 46 de la route CT101529 
au km 6,7 et carrière du km 6,6 aux TNO - Ingraham Trail (route n° 4) et à la - Fort Simpson, TNO - 


carrière du km 32,5, TNO - _—. ._- 
Le travail consiste à concevoir et à construire un nouveau 
Le travail consiste à préparer la route, à construire une laboratoire régional de la faune à Fort Simpson, aux TNO. 
couche de fondation, à produire du granulat concassé 


et à appliquer un revêtement d’asphalte. 


Le travail consiste à construire des remblais, une 

couche de base et de fondation, à installer des ponceaux, 
des délinéateurs et des panneaux ainsi qu’à produire 

du granulat concassé. Les propositions doivent parvenir à l'administrateur de 
contrats des Services partagés de l’approvisionnement 
de Fort Smith, de Hay River, d’Inuvik ou de Yellowknife 
au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 29 AVRIL 2015. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
ou à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 25 MAI 2015. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
ou à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 12 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à compter du 7 avril 2015. 
Pour en obtenir une copie, écrivez à psstenders@gov.nt.ca. 


Les documents de demande de propositions seront 
disponibles sur le site Web de l'Association de la 
construction des TNO et du Nunavut, sous l'onglet 
Electronic Planroom. Veuillez envoyer un courriel à 
bulletin@nnca.ca pour obtenir l’accès aux documents. 


Les documents seront disponibles le 13 avril 2015. 
Pour en obtenir une copie, envoyez un courriel 
à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10 h, le 
11 mai 2015, dans la salle de conférence du rez-de- 
chaussée, au 4510, 50° Avenue, Yellowknife NT. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 14h, 
le 27 avril 2015, dans la salle de conférence du 
rez-de-chaussée du 4510, 50° Avenue, à Yellowknife. 


Une rencontre préalable aux soumissions aura lieu 
à 13h 30le 15 avril 2015, au 2° étage de la salle de 


Renseignements généraux : réunion du MAMC dans l’immeuble Milton. 


Administrateur de contrats 

Services partagés de l’approvisionnement 
de Yellowknife 

Gouvernement des TNO 

Tél. : 867-873-7230 

Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Ministère des Travaux publics 
et des Services, Yellowknife 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7003 
Courriel : psstendershayriver@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Le Canadien de Montréal 


Y en aura pas 
d’facile! 


Alain Bessette 








Les séries éliminatoires 
commencent le mercredi 
15 avril. Etle Canadien en 
aura plein les bras ayant à 

= affronter l’équipe la plus 
di ot de la LNH durant le 
&1 dernier quart de la saison. 
N Une chose malheureuse 
M de cette première ronde, 
c’est que des cinq clubs 
canadiens qui participent 
aux séries, quatre sont impliquées dans une série les 
opposant à une autre équipe canadienne. Le revers 
heureux de cette médaille : au moins deux équipes 
canadiennes participeront à la ronde suivante. 




















Voici quelques prédictions pour s’amuser un peu. 


Canadiens vs Sénateurs 








Le Canadien a terminé premier de sa division, 
mais Ottawa a terminé sa saison de façon fulgurante, 
réussissant à obtenir une participation aux séries 
éliminatoires. La plupart des analystes de Toronto 
croient qu’Ottawa sortira vainqueur de cette série. 
Tout compte fait, 1l ne s’agit pas d’une prédiction 
téméraire, car Ottawa a tous les outils pour sur- 
prendre bien du monde, comme l’équipe l’a fait au 
cours des dernières semaines. 








Selon les informations parues dans les médias au 
cours des dernières heures, 1l semble que Pacioretty 
sera en mesure de revenir au jeu lors du premier 
match. Cela devrait aider l’attaque du Canadien. 
Malgré tout, l’attaque des Sénateurs est meilleure 
que celle du Canadien. En revanche, la défense du 
Canadien est meilleure que celle des Sénateurs, ce 
qu1 inclut les gardiens de but. Le Canadien a aussi 
un léger avantage sur le plan de la vitesse et de 
l’équipe d’entraîneur. 

Montréal en 7 














Tampa Bay vs Detroit 

Une autre sortie hâtive pour l’équipe de Mike 
Babcock? 

Tampa Bay en 6 


Rangers vs Penguins 

L’équipe de Crosby va entrer dans la course sans 
aucune confiance. 

Rangers en 5 


Capitals vs Islanders 
Halak a-t-1l encore un peu de magie des séries”? 
Islanders en 7 





Vancouver vs Calgary 

La saison miraculeuse se poursuivra-t-elle pour 
Calgary? 

Calgary en 6 


St-Louis vs Minnesota 
La saison favorise un peu St-Louis. 
St-Louis en 7 


Nashville vs Chicago 
Juste à cause du leadeship. 
Chicago en 6 


Anaheim vs Winnipeg 
Ça me crève un peu le cœur. 
Anaheim en 6 


Laissez vos propres prédictions 
dans la section commentaires sur 
www.aquilon.nt.ca 


Territoires du 


Ne] M@lNT-TS; 


Président de l'École des métiers, 
de l’apprentissage et de la 
formation industrielle 


Collège Aurora 
Formation en enseignement de la 7° année 
Poste permanent 


Fort Smith, TNO 


Le traitement initial est de 56,15 $ l'heure (soit environ 
109 493 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 6 202 $. 


N° du concours : 12572 


Coordonnateur des 
programmes régionaux 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme 
et de l’Investissement 


Région du Slave Sud 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 6 202 $. 


N° du concours : 12562 


Coordonnateur de la vie étudiante 

et du mieux-être des étudiants 

Collège Aurora Fort Smith, TNO 
Campus Thebacha 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 37,73 $ l'heure (soit environ 73 574 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 6 202 $. 


N° du concours : 12564 


Agent de développement touristique 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme Fort Smith, TNO 
et de l’Investissement 


Région du Slave Sud 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 42,75 $ l'heure (soit environ 83 363 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 6 202 $. 


N° du concours : 12563 Date limite : 17 avril 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines de Fort Smith, 
C. P. 876, Fort Smith NT XOE OP0. Téléc. : 867-872-3298; 
courriel : jobsfortsmith@gov.nt.ca 


Gestionnaire du greffe du tribunal 
Ministère de la Justice Hay River, TNO 
Tribunaux 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 46,85 $ l'heure (soit environ 91 358 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 934 $. 


N° du concours : 12546 


Date limite : 17 avril 2015 


Fort Smith, TNO 


Date limite : 17 avril 2015 


Date limite : 17 avril 2015 


Date limite : 17 avril 2015 


>> 
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Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca 





Registraire des appels 
Ministère de l'Éducation, 

de la Culture et de la Formation 
Éducation supérieure et perfectionnement professionnel 

Poste permanent à temps partiel (six heures par jour) 

Le traitement initial est de 37,27 $ l'heure (soit environ 58 141 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 934 $, calculée au prorata. 


N° du concours : 12548 Date limite : 22 avril 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines de Hay River, 
62, rue Woodland, bureau 209, Hay River NT XOE 1G1. 
Téléc. : 867-874-5095; courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Orthophoniste régional 


Administration des services de santé 
et des services sociaux de Beaufort-Delta 


Poste temporaire d’un an 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 14 322$. 


N° du concours : 12498 


Hay River, TNO 


Inuvik, TNO 


Date limite : 21 avril 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines d’Inuvik, 

66, Franklin Manor, C. P. 1869, Inuvik NT X0E OTO. 

Téléc. : 867-678-6620, courriel : jobsinuvik@gov.nt.ca 


Directeur adjoint de la culture 
et du patrimoine 


Ministère de l'Éducation, 
de la Culture et de la Formation 


Culture et patrimoine 
Poste temporaire de 18 mois 


Le traitement varie entre 56,15 $ et 67,03 $ l'heure (soit environ 
entre 109 492 $ et 130 708 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12542 Date limite : 17 avril 2015 


Analyste des évaluations 
environnementales 


Ministère de l'Environnement 
et des Ressources naturelles 


Conservation, évaluation et surveillance 
Poste temporaire jusqu’au 29 avril 2016 


Le traitement initial est de 49,02 $ l'heure (soit environ 95 589 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12537 Date limite : 20 avril 2015 
Géologue responsable des publications 


Ministère de l’industrie, Yellowknife, TNO 
du Tourisme et de l'Investissement 


Bureau géoscientifique des Territoires du Nord-Ouest 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 51,29 $ l'heure (soit environ 100 016 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12585 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 7 mai 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Ministère des Ressources humaines, Services de gestion 

et de recrutement, Immeuble Laing, 3° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219, Téléc. : 867-873-0445; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. + Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. 
Nous encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues 
pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 


e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours afin 


de pourvoir des postes permanents ou temporaires semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 
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Jean-Étienne Sheehy (Francopresse) 


L’auteur-compositeur-interprète franco-ontarien Serge Monette 
regarde le monde de manière critique sur son troisième album solo. 
L’ex-membre de Cormoran livre ces jours-c1 Capital humain, une 
œuvre de 12 chansons réalisée par Dave Draves, bien connu au sein 
de la scène anglophone ottavienne, grâce à son travail avec Kathleen 
Edwards et autres Snaïlhouse. Malgré l’expérience de Draves et les E 
bons coups passés de Monette, Capital humain ne lève tout simple- 


ment pas à l’écoute. 


La qualité sonore enlève à la portée de la pièce d’ouverture, {lot du | 
vide. Cela ne semble pas découler d’un choix esthétique, mais plutôt | 
d’un manque de direction tant au final, on retient plutôt l’incohérence 
mélodique de la chanson. Cela ne s’améliore pas sur En tout cas, où 
l’équilibre précaire entre le folk rock et les musiques contemporaines 
ne fonctionne pas. À la base, les lacunes de Capital humain ne se 
situent pas sur le plan de l’écriture des textes et des musiques, mais 
bien de la livraison du produit final. Cela s’entend sur Jour de chance | 
avec sa mélodie efficace et ses images porteuses, affichant même un 
régionalisme bien accueilli avec son refrain (Ton cœur brille comme 


du nickel. 


La proposition de Capital humain souffre parfois de son caractère [Mk 
daté, comme la programmation rythmique typique du courant drum | 
and bass sur Éléphant. Ces ajouts s’agencent difficilement aux lacunes 
techniques qui enlèvent un certain recul nécessaire en matière chan- 
sonnier. Et pourtant, quand Ya pire que ça débute, le vrai potentiel de 
cette collection de chansons se dévoile sans problèmes. Cette chanson 
bien ficelée, reste en tête tout en offrant une solide, quoique cynique, À 
chronique du quotidien. Parmi les critiques sociales adressées au long À 
du disque, cette dernière ressort aisément du lot grâce à ses hameçons. À 


Chronique musicale 


On ne peut que souhaiter qu’une relecture sobre aux chansons de 


Capital humain. Serge Monette a fait ses preuves à titre d’auteur-com- 
positeur, mais cela ne se traduit pas sur le disque. En attendant, en ce Ps 
printemps d’austérité et de déchirements sociaux un peu partout au pays, 
Y'a pire que ça mérite une écoute attentive de la part des mélomanes. 


HORIZONTALEMENT 


1- 


Dont on peut faire usage 
en toutes circonstances. 
Atteint de l'anomalie 
de la réfraction oculaire. 
— Serpent. 
Qui ne durent qu'un 
instant. 
Petite embarcation. 
— Bavardage malveillant. 
Petit poème narratif. 

Se donnera de la peine 
(s'). 
Dans les Pyrénées- 
Orientales. — Membrane 
du fond de l'œil. 
Dans le pain. — Soldat 
de l'armée américaine. 
— Ravagea. 
Arête. — Répartit (qu'il) 
du ballast sur une voie de 
chemin de fer. 
Fleuve de Suède. 
— Paille. — Critique 
italien (né en 1932). 


10- Vend des marchandises. 
— Enlèves. — Dupé. 

11- Précise. 

12- Palmier. — Quantités 
de bois. 


VERTICALEMENT 

1- Fruit comestible, jaune 
et acidulé. 

2- Attitude d'une personne 
amorale. 

3- Salaire hebdomadaire. 
— Anneau de cordage. 
En ski, virage. 
— Personnel. 
Dans la Mayenne. 
— Grimace. 


— Abréviation religieuse. 


Verre de boisson 
quelconque. — Homme 
de guerre français 
(1543-1615). 

Malfaiteur, voyou. 

— Bouchas avec du lut. 
Reviendraient à la vie. 


9- Poète latin (239-169 avant 


J.-C.) — Sainte. 

10- Parole qui blesse la 
pudeur. — Infinitif. 
11- Ursule Ouimet. — Qui 
contient du sable. 

12- Harcela de demandes 


importunes. — L'ensemble 
de la parure d'une femme. 
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Horoscope 


SEMAINE DU 19 AU 25 AVRIL 2015 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Avec la belle saison qui s'amène, vous aurez envie 
de vous gâter, notamment avec une nouvelle 
voiture. Vos proches vous lanceront également de 
belles invitations. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Vous serez certainement tenté par un brin de 
magasinage. Vos amis sauront très bien vous 
influencer pour ce qui est d'entretenir une vie 
sociale beaucoup plus active. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Vous serez animé par un puissant dynamisme 
afin d'entreprendre une foule de belles initiatives 
plus passionnantes les unes que les autres, et ce, 
malgré quelques restrictions budgétaires. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Le stress est véritablement le fléau du 21e 
siècle, et si vous ne prenez pas le temps de vous 
détendre, vous n'y échapperez pas. Vous pourriez 
adopter un mode de vie beaucoup plus spirituel. 


LION (24 juillet - 23 août) 

Même si vous êtes une personne plutôt discrète 
et réservée, vous passerez bien du temps en 
compagnie de nombreuses personnes. Vous serez 
en charge d’un événement qui rassemblera beau- 
coup de monde. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

Au travail, vous aurez droit à une très belle 
promotion. Et si vous êtes un chercheur d'emploi, 
vous dénicherez un poste qui aura de belles 
perspectives d'avenir. 






































Signes chanceux de la semaine : 
Vierge, Balance et Scorpion 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 
L'idée d'un voyage vous traversera l'esprit. Vous 
pourriez même rassembler un groupe pour vivre 


Balance ensemble une belle aventure, ce qui vous permet- 


tra aussi de bénéficier de rabais plus intéressants. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 

Vous êtes une personne très sensible en général. 
Vous êtes également très généreuse et certains 
auront tendance à en abuser. Heureusement, vous 
saurez vous faire respecter cette fois-ci. 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 

De nombreux préparatifs seront nécessaires en 
vue d'une négociation. Que ce soit pour le travail 
ou pour faire une importante acquisition, vous 


agittaire {eyrez réunir de nombreuses informations. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

Vous aurez de nombreux petits détails à prendre 
en considération. Ce sera une excellente semaine 
pour régler des litiges et des erreurs de factura- 


Capricornéion pour lesquels vous aurez gain de cause. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 
L'achat d'une maison demande beaucoup de 
temps. Heureusement, il s'agira d'un projet qui 
vous sera hautement favorable et grâce auquel 
vous gagnerez en estime personnelle. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

Vous devriez vivre de très beaux moments en 
famille. Il y aura un projet à élaborer avec vos 
proches, comme l'achat d'une maison ou une 
nouvelle organisation en fonction de votre travail. 


